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Università degli studi di Siena 
2018 - 19 

 

Gradua// Grado: Periodismo 

Maila // Curso: 3 

Egonaldia // Estancia: Lehen lauhilekoa // Primer cuatrimestre 

EGONALDIAREN BALORAZIOA // VALORACIÓN DE LA ESTANCIA 

Egonaldiaren balorazio akademikoa (hezkuntza eta ebaluazio sistema) 
// Valoración académica de tu estancia (sistema de enseñanza y 
evaluación) 

4 

Zure atzerriko egonaldia, titulaziorako baliagarria izango dela uste 
duzu? // ¿Crees que tu estancia en el extranjero te ayudará en tu carrera? 4 

Egonaldiaren balorazio orokorra // Valoración personal de tu estancia 5 
1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Zure egonaldian aurkituriko oztopo nagusiak (maila akademikoa, maila 
linguistikoa, gestioak...) // Problemas principales encontrados durante tu 
estancia (nivel académico, nivel lingüístico, gestiones,...) 

A la hora de llegar, el primer problema con el que me encontré fue el idioma, ya 
que todo había que hacerlo en italiano y es un idioma que no se aprende 
normalmente ni en el instituto ni en el colegio. Aun así, al haber realizado un curso 
anteriormente en 

Zeintzuk izan dira zure egonaldiko alde onenak // Qué aspectos de tu 
estancia te han parecido más positivos 

El primero y más importante, creo que ha sido el de conocer gente nueva y de muy 
diversos lugares del mundo. Eso, además de ayudarte a abrirte y estar dispuesto a 
relacionarte con más gente, te ayuda a nivel lingüístico. A parte de aprender 
italiano, he p 

Zer gomendatuko/aholkatuko zenioke norako berdinera joango den 
ikasleari? (ikasketa maila, hizkuntza,...) // ¿Qué recomendarías a otro/a 
estudiante que quisiera ir o irá al mismo destino? (estudios, idioma,...) 

Le recomendaría que antes de venir a Italia aprendiese algo de italiano, ya que le 
va a ayudar a comunicarse o por lo menos a soltarse, ya que se va a sentir más 
seguro si cuenta con unas nociones básicas. En la universidad dan cursos y le 
recomendaría hacer también el curso que ofrece la universidad de Siena ya que es 
una muy buena oportunidad para mejorar el nivel de italiano. También le diría que 
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no se cierre, que de abra a conocer a gente nueva, ya que todos están en la misma 
situación que tú y al final vas a acabar llevándote personas maravillosas que sabes 
que estarán ahí para toda la vida. Que ir a la universidad es importante y seguir las 
clases también, intentando llevar todo al día. Que las fiestas están muy bien, pero 
no hay que descuidar nada. Y que disfrute, que es una experiencia única. 

IRITSIERA // LLEGADA 

Iristerakoan ondorengorik izan al zenuen? // A la llegada a la Universidad 
de destino, se te ofreció: 

Harrera ekitaldia  // Acto de bienvenida, Sesio informatiboa // Sesión informativa 

Bertako ikasle baten laguntzarik izan zenuen ( edo izateko 
aukera), buddyrik alegia? // ¿Tuviste ayuda (u opción de tenerla) 
de un/a alumno/a de la universidad de destino, es decir, un/a 
buddy? 

Bai // Sí 

 

Ba al dago bertara heltzen zarenean harrera egin edo integratzen laguntzen 
duen zerbitzurik/elkarterik? // ¿Existe algún tipo de asociación/servicio que 
ayude en la acogida e integración de estudiantes extranjeros?  

Bai (ipini "otro" atalean) // Sí (concreta en apartado "otro"), ESN 

Unibertsitateak antolaturiko ekintzaren batean parte hartu duzu? 
(mintegiak, konferentziak, kirolak, ekintza kulturalak,…) // ¿Has participado 
en alguna actividad organizada por la universidad? (seminarios, conferencias, 
deportes, actividades culturales,…): 

Ez // No 

Oharrak // Observaciones 

OSTATUA ETA HIRIA // ALOJAMIENTO Y CIUDAD 

Non hartu duzu ostatu? // ¿Dónde te has alojado? 

Pisua // Piso 

Nola lortu zenuen ostatua? // ¿Cómo conseguiste el alojamiento? 

Internet // Internet 

Gutxi gora beherako ostatuaren prezioa hileko (eurotan) // Precio 
aproximado del alojamiento por mes (en euros) 

400 euros mensuales con gastos incluidos 

Gutxi gora beherako gastuak zure  egonaldian (hilabeteko, ostatuko gastua 
kenduta) // Coste durante el periodo de estudios (importe medio por mes 
excluyendo el precio del piso) 
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200 euros 

Hiria edo Campusa // Ciudad o Campus: Siena 

Hiriari buruzko balorazioa // // Valoración sobre la ciudad 

Eskaintza kulturala // Oferta cultural 4 
Bizitza maila (gastuak) // Nivel de vida (gastos) 3 
Giroa // Ambiente 5 
Klima // Clima 4 
Balorazio globala // Valoración global 4 

1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Hiriaren inguruko oharrak // Observaciones sobre la ciudad 

Aunque sea una ciudad pequeña el ambiente es muy bueno y la gente muy 
amable. Los precios en los supermercados o bares suelen ser bastante caros, pero 
si buscas bien, siempre puedes encontrar precios más asequibles. 

HIZKUNTZA // IDIOMA 

Zein hizkuntzatan jaso dituzu ikasgaiak (gehiengoa)? // ¿En qué idiomas se 
impartían las clases (la mayoría)? 

Italiera // Italiano 

Joan aurretik, hizkuntza titulurik zenuen? // ¿Tenías algún certificado de 
idiomas antes de ir? 

Ez // No 

Hizkuntzaren inguruan oharrak // Observaciones sobre el idioma 

El italiano es muy parecido al castellano, pero no por eso hay que confiarse. Hay 
que estudiarlo para poder manejarte y para poder seguir las clases en la 
universidad.
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Università degli studi di Siena 
2018 - 19 

 

Gradua// Grado: Periodismo 

Maila // Curso: 3 

Egonaldia // Estancia: Lehen lauhilekoa // Primer cuatrimestre 

EGONALDIAREN BALORAZIOA // VALORACIÓN DE LA ESTANCIA 

Egonaldiaren balorazio akademikoa (hezkuntza eta ebaluazio sistema) 
// Valoración académica de tu estancia (sistema de enseñanza y 
evaluación) 

3 

Zure atzerriko egonaldia, titulaziorako baliagarria izango dela uste 
duzu? // ¿Crees que tu estancia en el extranjero te ayudará en tu carrera? 4 

Egonaldiaren balorazio orokorra // Valoración personal de tu estancia 5 
1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Zure egonaldian aurkituriko oztopo nagusiak (maila akademikoa, maila 
linguistikoa, gestioak...) // Problemas principales encontrados durante tu 
estancia (nivel académico, nivel lingüístico, gestiones,...) 

Los principales problemas han sido con los papeles que se deben entregar cuando 
llegas. En mi opinión, nos ha faltado un poco de información por parte la 
universidad a nuestra llegada, a parte de donde entregar todo los documentos, 
cosas tan básicas como 

Zeintzuk izan dira zure egonaldiko alde onenak // Qué aspectos de tu 
estancia te han parecido más positivos 

Lo más positivo es todo lo que aprendes personamente, más haya de lo académico, 
es decir, esta experiencia te ayudar a madurar y crecer personalmente. 

Zer gomendatuko/aholkatuko zenioke norako berdinera joango den 
ikasleari? (ikasketa maila, hizkuntza,...) // ¿Qué recomendarías a otro/a 
estudiante que quisiera ir o irá al mismo destino? (estudios, idioma,...) 

Aunque el idioma sea bastante parecido, si recomendaría tomar unas clases de 
italiano antes de llegar aquí, porque aunque existe un curso al que te puedes 
apuntar para aprender, dura solo un mes por lo que no te da tiempo para aprender 
muchas cosas y cuando te enfrentas a una clase donde el profesor explica en 
italiano te das cuenta de que el idioma no es tan sencillo. 

IRITSIERA // LLEGADA 
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Iristerakoan ondorengorik izan al zenuen? // A la llegada a la Universidad 
de destino, se te ofreció: 

Harrera ekitaldia  // Acto de bienvenida 

Bertako ikasle baten laguntzarik izan zenuen ( edo izateko 
aukera), buddyrik alegia? // ¿Tuviste ayuda (u opción de tenerla) 
de un/a alumno/a de la universidad de destino, es decir, un/a 
buddy? 

Bai // Sí 

 

Ba al dago bertara heltzen zarenean harrera egin edo integratzen laguntzen 
duen zerbitzurik/elkarterik? // ¿Existe algún tipo de asociación/servicio que 
ayude en la acogida e integración de estudiantes extranjeros?  

Bai (ipini "otro" atalean) // Sí (concreta en apartado "otro"), ESN Siena 

Unibertsitateak antolaturiko ekintzaren batean parte hartu duzu? 
(mintegiak, konferentziak, kirolak, ekintza kulturalak,…) // ¿Has participado 
en alguna actividad organizada por la universidad? (seminarios, conferencias, 
deportes, actividades culturales,…): 

Ez // No 

Oharrak // Observaciones 

OSTATUA ETA HIRIA // ALOJAMIENTO Y CIUDAD 

Non hartu duzu ostatu? // ¿Dónde te has alojado? 

Pisua // Piso 

Nola lortu zenuen ostatua? // ¿Cómo conseguiste el alojamiento? 

Internet // Internet 

Gutxi gora beherako ostatuaren prezioa hileko (eurotan) // Precio 
aproximado del alojamiento por mes (en euros) 

350 - 400 Euros 

Gutxi gora beherako gastuak zure  egonaldian (hilabeteko, ostatuko gastua 
kenduta) // Coste durante el periodo de estudios (importe medio por mes 
excluyendo el precio del piso) 

150 Euros 

Hiria edo Campusa // Ciudad o Campus: Siena 

Hiriari buruzko balorazioa // // Valoración sobre la ciudad 

Eskaintza kulturala // Oferta cultural 4 
Bizitza maila (gastuak) // Nivel de vida (gastos) 2 
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Giroa // Ambiente 5 
Klima // Clima 4 
Balorazio globala // Valoración global 5 

1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Hiriaren inguruko oharrak // Observaciones sobre la ciudad 

Es una ciudad pequeña pero realmente tienes todo lo que necesitas, a su vez 
también es bastante tranquila. Lo único es que es una de las ciudades más caras de 
Italia y la verdad que eso se nota cuando llevas aquí varios meses. 

HIZKUNTZA // IDIOMA 

Zein hizkuntzatan jaso dituzu ikasgaiak (gehiengoa)? // ¿En qué idiomas se 
impartían las clases (la mayoría)? 

Italiera // Italiano 

Joan aurretik, hizkuntza titulurik zenuen? // ¿Tenías algún certificado de 
idiomas antes de ir? 

Ez // No 

Hizkuntzaren inguruan oharrak // Observaciones sobre el idioma 
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Università degli studi di Siena 
2022 - 23 

 

Gradua// Grado: Periodismo 

Maila // Curso: 3 

Egonaldia // Estancia: Lehen lauhilekoa // Primer cuatrimestre 

EGONALDIAREN BALORAZIOA // VALORACIÓN DE LA ESTANCIA 

Egonaldiaren balorazio akademikoa (hezkuntza eta ebaluazio sistema) 
// Valoración académica de tu estancia (sistema de enseñanza y 
evaluación) 

5 

Zure atzerriko egonaldia, titulaziorako baliagarria izango dela uste 
duzu? // ¿Crees que tu estancia en el extranjero te ayudará en tu carrera? 5 

Egonaldiaren balorazio orokorra // Valoración personal de tu estancia 5 
1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 

Zure egonaldian aurkituriko oztopo nagusiak (maila akademikoa, maila 
linguistikoa, gestioak...) // Problemas principales encontrados durante tu 
estancia (nivel académico, nivel lingüístico, gestiones,...) 

La gestión de la universidad de destino es un tanto lenta, hay que insistirles mucho 
para que te hagan caso. 

Zeintzuk izan dira zure egonaldiko alde onenak // Qué aspectos de tu 
estancia te han parecido más positivos 

La posibilidad de aprender en un metodo de enseñanza nueva, la posibilidad de 
aprender un nuevo idioma y conocer a mucha gente nueva 

Zer gomendatuko/aholkatuko zenioke norako berdinera joango den 
ikasleari? (ikasketa maila, hizkuntza,...) // ¿Qué recomendarías a otro/a 
estudiante que quisiera ir o irá al mismo destino? (estudios, idioma,...) 

Que lo hagan sin pensarselo y que a pesar de que sea una decision arriesgada 
luego merece mucho la pena. 

IRITSIERA // LLEGADA 

Iristerakoan ondorengorik izan al zenuen? // A la llegada a la Universidad 
de destino, se te ofreció: 

Harrera ekitaldia  // Acto de bienvenida, Sesio informatiboa // Sesión informativa 
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Bertako ikasle baten laguntzarik izan zenuen ( edo izateko 
aukera), buddyrik alegia? // ¿Tuviste ayuda (u opción de tenerla) 
de un/a alumno/a de la universidad de destino, es decir, un/a 
buddy? 

Ez // No 

 

Ba al dago bertara heltzen zarenean harrera egin edo integratzen laguntzen 
duen zerbitzurik/elkarterik? // ¿Existe algún tipo de asociación/servicio que 
ayude en la acogida e integración de estudiantes extranjeros?  

Bai (ipini "otro" atalean) // Sí (concreta en apartado "otro"), ESN (erasmus student 
network) 

Unibertsitateak antolaturiko ekintzaren batean parte hartu duzu? 
(mintegiak, konferentziak, kirolak, ekintza kulturalak,…) // ¿Has participado 
en alguna actividad organizada por la universidad? (seminarios, conferencias, 
deportes, actividades culturales,…): 

Ez // No 

Oharrak // Observaciones 

OSTATUA ETA HIRIA // ALOJAMIENTO Y CIUDAD 

Non hartu duzu ostatu? // ¿Dónde te has alojado? 

Pisua // Piso 

Nola lortu zenuen ostatua? // ¿Cómo conseguiste el alojamiento? 

Internet // Internet 

Gutxi gora beherako ostatuaren prezioa hileko (eurotan) // Precio 
aproximado del alojamiento por mes (en euros) 

400 

Gutxi gora beherako gastuak zure  egonaldian (hilabeteko, ostatuko gastua 
kenduta) // Coste durante el periodo de estudios (importe medio por mes 
excluyendo el precio del piso) 

150/200 

Hiria edo Campusa // Ciudad o Campus: Siena 

Hiriari buruzko balorazioa // // Valoración sobre la ciudad 

Eskaintza kulturala // Oferta cultural 5 
Bizitza maila (gastuak) // Nivel de vida (gastos) 2 
Giroa // Ambiente 5 
Klima // Clima 3 
Balorazio globala // Valoración global 5 

1= Txarra // Mala  5= Bikaina // Sobresaliente 
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Hiriaren inguruko oharrak // Observaciones sobre la ciudad 

Es una ciudad con mucha vida, sobre todo de erasmus, ademas es una ciudad con 
mucha historia y con ciudades italianas importantes al rededor 

HIZKUNTZA // IDIOMA 

Zein hizkuntzatan jaso dituzu ikasgaiak (gehiengoa)? // ¿En qué idiomas se 
impartían las clases (la mayoría)? 

Italiera // Italiano 

Joan aurretik, hizkuntza titulurik zenuen? // ¿Tenías algún certificado de 
idiomas antes de ir? 

Ez // No 

Hizkuntzaren inguruan oharrak // Observaciones sobre el idioma 

 


